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przedstawia

film 
Paryż na bosaka
(Lost in Paris)
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Scenariusz i reżyseria: Dominique Abel i Fiona Gordon 

Występują: Dominique Abel, Fiona Gordon, Emmanuelle Riva i Pierre Richard
Belgia, Francja, 2016, 84 min.
W kinach 11 sierpnia
SYNOPSIS

Komedia „Paryż na bosaka” to pełna niecodziennych żartów i slapstickowej choreografii historia znajomości bibliotekarki z miasteczka na dalekiej północy Kanady i dziwnie pociągającego, ekscentrycznego kloszarda z Paryża. Czy ci czarujący dziwacy znajdą miłość w Mieście Świateł? W głównych rolach sami twórcy filmu – belgijsko-kanadyjski tandem: Dominique Abel i Fiona Gordon.

Uporządkowane życie Fiony (Gordon) zakłóca pewnego dnia pełen rozpaczy list od mieszkającej w Paryżu 88-letniej ciotki Marthy (nominowana do Oscara legenda francuskiego kina Emmanuelle Riva, znana z takich filmów, jak „Hiroszima moja miłość” i „Miłość”, w swojej ostatniej roli). Fiona wskakuje w pierwszy samolot do Europy. Na miejscu odkrywa, że Martha zniknęła. W lawinie spektakularnych katastrof poznaje Doma (Abel), uprzejmego, ale denerwującego kloszarda, który nie chce jej zostawić w spokoju. Z czasem przestaje jej to przeszkadzać…
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Burleskowy, sfilmowany w fantazyjnym, charakterystycznym dla duetu Abel i Gordon stylu „Paryż na bosaka”,  wykorzystuje humor, żeby opowiedzieć o najistotniejszych sprawach, takich jak śmierć, wolność wyboru, samotność i solidarność.

SŁOWO OD REŻYSERÓW
Podobnie, jak nasze inne filmy „Paryż na bosaka” to komedia burleski. Historia jest prosta, żeby w centrum uwagi pozostała gra aktorska i choreografia. Tym razem fabuła przypomina amatorskie śledztwo, co nadaje historii odmienny wydźwięk i wyróżnia ją na tle naszej twórczości.

Występ znajduje się w samym centrum historii. Filmujemy ciała borykające się z przeciwnościami losu, walczące o życie, o to, żeby zyskać i uchronić godność, a także przekroczyć własne możliwości.
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Prawie wszystkie wydarzenia dzieją się w zaledwie dwa dni i dwie noce. Bohaterowie znajdują się w stanie ciągłego napięcia, biegają i wpadają na siebie przez cały czas akcji.
W skrócie
Trójka samotnych, wyobcowanych i pozbawionych wsparcia, zagubionych bohaterów walczy ze sobą albo przychodzi sobie z pomocą. „Paryż na bosaka” wykorzystuje humor, żeby opowiedzieć o najistotniejszych sprawach, takich jak śmierć, wolność wyboru, samotność i solidarność. 
Bohaterowie

Martha (w tej roli nominowana do Oscara legenda francuskiego kina Emmanuelle Riva, znana m.in. dzięki filmom „Hiroszima moja miłość” Alaina Resnais i „Miłość” Michaela Hanekego, w swojej ostatniej roli) jest zawzięta, niezależna, radosna i zuchwała. Ma 88 lat i czasem zapomina gdzie (i kim) jest, ale jej wolność nie podlega dyskusji. Reprezentuje swobodę, niefrasobliwość i joie de vivre.
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Fiona (Fiona Gordon) to bibliotekarki z miasteczka na dalekiej północy Kanady. Jest nieustannie zdumioną turystką, której brakuje życiowego doświadczenia. Podczas swojej słabo przygotowanej podróży potyka się na każdym kroku.

Fiona podziwiała ciotkę od dzieciństwa, jednak w przeciwieństwie do Marthy, nigdy nie odważyła się poszukiwać przygód i przeżywać romantycznych uniesień – przynajmniej do dnia, w którym dzięki Marcie skacze w życie na główkę.

Fiona powoli zmienia się w Marthę. Przypomina ją i rozumie.
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Dom (Dominique Abel) to samolubny, impulsywny, zarozumiały i… czarujący kloszard. Na pierwszy rzut oka jest piątym kołem u wozu dla Fiony i Marthy, jednak jego nieznośne towarzystwo z biegiem czasu okazuje się przydatne i ostatecznie wyzwalające.

Dom w scenariuszu jest opisany jako elegancki mężczyzna w niechlujnych, podartych ubraniach. Chcieliśmy opowiedzieć zabawną, współczesną historię, która nie będzie posępna i mroczna. Bez względu na to, czy nasi bohaterowie to bezdomni, turyści czy żandarmi, mają w sobie nonkonformistyczne piękno, bunt, nadzieję, śmiech i niewinność.
Aktorzy
Fiona Gordon jest znana ze swojego unikalnego fizycznego języka. W tym filmie przywodzi na myśl bohaterkę kreskówki Olive Oyl. Jej postać ewoluuje w odniesieniu do wcześniejszych filmów, staje się coraz bardziej krucha, wrażliwa i emocjonalna.
Dominique Abel jako Dom jest samolubnym lecz zaradnym bezdomnym, z niezbyt obdarzonym poczuciem przyzwoitości. Zawsze jest jednak gotów próbować. Jego bohater w odniesieniu do poprzednich filmów staje się bardziej złośliwy, uwodzicielski i autonomiczny.
Emmanuelle Riva jako Martha. Bardzo doceniamy czas wspólnego tworzenia z tą niezwykłą aktorką. Jesteśmy szczęśliwi, że nasz film stał się częścią jej zdumiewającej i bezkompromisowej kariery. Kiedy wyobrażaliśmy sobie figlarność jej bohaterki, wymiar, który Riva rzadko eksplorowała w swojej twórczości, zaproponowaliśmy jej rolę. Aktorka wniosła w nią o wiele więcej. Od początku spodobała się jej tragikomiczna Martha. Już pierwsze wspólne spotkania przekonały nas o tym, że Emmauelle uosabia siłę bohaterki, jej zuchwałość, jak również połączenie poetyckich cechy z prostotą i żywotnością. Ponadto, jak w każdej roli, którą przyjmowała, całkowicie się dla niej poświęca. To jej pierwszy film od czasu „Miłości” Michaela Haneke.
Pierre Richard jako Norman. Potrzebowaliśmy kogoś, kto będzie uosobieniem starszego, niezależnego i charyzmatycznego artysty, kochanka który pojawia się w historii trzykrotnie. Pierre Richard ma silną osobowość i łączy w sobie urok i humor. Ważne były też dla nas jego cechy fizyczne.
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Paryż
Poza tym, że Paryż jest mitycznym miastem, symbolem marzeń i splendoru, staje się aktywnym bohaterem filmu. Na początku odkrywamy go z naiwnej perspektywy Fiony, podczas jej chaotycznego przyjazdu. Następnie spotykamy Doma w jego codziennym otoczeniu: l'Île aux Cygnes, miejscu, w którym historyczne centrum przechodzi w nowoczesne miasto. Po jednej stronie znajdują się kamienne mosty i Wieża Eiffla, po drugiej drogi ekspresowe, betonowe ściany i rzędy wieżowców. 
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Dom jest bezdomnym który mieszka w namiocie przy stopie Statuy Wolności (jej miniaturowej repliki). Nasi bohaterowie poruszają się w sposób odpowiadający prawdziwemu położeniu geograficznemu. Mimo, iż w filmie pojawiają się słynne paryskie zabytki, nie dzieje się tak ze względu na ich pocztówkową czy malowniczą jakość (nawet Wieża Eiffla jest dla Fiony niezwykle czarująca), ale dlatego, że są bardzo silnymi symbolami. Wspinanie się na Wieżę Eiffla, żeby umrzeć, to poetycka wizja. Podobnie rozstawienie namiotu bezdomnego pod Statuą Wolności podkreśla wolność jego włóczęgi.

Styl 
„Paryż na bosaka” jest mocno zakorzeniony we współczesnym świecie. Jednak jako twórcy burleski nie komentujemy tych okrutnych czasów, wyręczając się cynizmem lub parodią. Wykorzystujemy do tego ciało, przenosząc niebezpieczeństwa i kaprysy życia na natychmiast rozpoznawalne reakcje fizyczne. Ciało staje się śmiesznym, poetyckim, żałosnym i bohaterskim tekstem ludzi, którzy dostają ciosy od życia i próbują się bronić, żeby istnieć.
Licencia Poetica
- Czy możesz przejść z drzewa na Wieżę Eiffla? W rzeczywistości nie. Ale zrobimy wszystko, żeby wyglądało to wiarygodnie.

- Czy dasz radę wspiąć się na drzewo w wieku 87 lat? To nic pewnego. Ale spokojnie, przygotowaliśmy specjalne rozwiązania do tej sceny nocnej.

- Czy twój krawat może zakleszczyć się w trumnie, która właśnie wjeżdża do krematoryjnego pieca? Lubimy przesadzać, ale jesteśmy ostrożni z tym, jak to robić. Wyzwaniem dla nas jest wciągnięcie widza w świat, w którym fantazja jest nie tylko możliwa, ale też cudowna.
Pisanie scenariusza
Nasi burleskowi, wyolbrzymieni bohaterowie nie zachowują się zgodnie z psychologią, ani nawet jak komicy.

Centralna dla naszej twórczości jest błazeńska wizja świata i poszukiwanie formy śmiechu i poezji charakterystycznej dla klaunów-pisarzy. Poszukujemy sposobów na stymulowanie i prowadzenie gry bez stawiania ograniczeń, dzięki czemu nasz styl czerpie sens z języka ciała. Lokacje wybieramy na samym początku pisania. Kształty, geometria przestrzeni i przeszkody fizyczne napędzają narrację, a obiekty i architektura miasta stają się partnerami w grze.

Duet reżyserów
Trzy nasze wcześniejsze filmy napisaliśmy i wyreżyserowaliśmy we trójkę. „Paryż na bosaka” został stworzony w duecie. Ta zmiana wyraża nasze dążenie do przyjęcia nowej dynamiki pracy. Nasz duet powstał i ukształtował się w teatrze. Bruno Romy dołączył do zespołu, żeby pomóc wyreżyserować nasz pierwszy krótki film. Czuliśmy jednak, że reżyseria filmu burleskowego wymaga decyzji, których nie możemy oddać innym, i że środek ciężkości musi pozostać zakotwiczony w fizycznym przedstawieniu. Kolejne dwa filmy, „Rosita” i „Walking on the wild side” (nasz najczęściej nagradzany film krótkometrażowy), stworzyliśmy w duecie.

Chcieliśmy wzmocnić nasze własne postrzeganie i nadać mu znaczenie w procesie kreacji – zintensyfikować sposób widzenia nietypowy dla filmów, ale esencjonalny dla kina burleski. Kiedy poczuliśmy się pewniej jako reżyserzy zapragnęliśmy znowu pracować w trójkę. Tak powstał nasz pełnometrażowy debiut „Iceberg”. Przy tym projekcie każdą decyzję podejmowaliśmy we trójkę i kontynuowaliśmy tę współpracę przy kolejnych filmach: „Rumba” i „Czarodziejka”.

Nasze trio dobrze funkcjonowało przez trzy produkcje fabularne, ale jak w przypadku każdej współpracy, i ta wymagała kompromisów. Teraz poczuliśmy potrzebę odnowy i rozwoju, dlatego zdecydowaliśmy się znowu pracować w duecie.
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Uniwersalizm
Nasz poprzedni film, „Czarodziejka” otwierał sekcję Director’s Fortnight na Festiwalu w Cannes w 2011 roku. Po premierze został sprzedany do ponad 40 krajów. Krok po kroku nasze nazwiska stają się rozpoznawalne na międzynarodowej scenie filmowej. Ograniczenie dialogów i kulturalnych referencji sprawia, że nasze filmy z łatwością mogą krążyć po całym świecie. Kto wie? Może ten styl, który jednocześnie znajduje się poza teraźniejszością, jak i poza czasem w ogóle, może sprawić, że nasze filmy dłużej będą w obiegu.
WYWIAD Z DOMINIQUE ABEL I FIONĄ GORDON 
(Przedruk z rozmowy przeprowadzonej przez Marę Fortes dla czasopisma „Film Watch” Telluride Film Festival)
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Bohaterowie Waszych filmów zawsze nazywają się tak jak wy. Czy Wasza twórczość zawiera elementy autobiograficzne?
Fiona: Tak, to świadomy wybór. Chcemy, żeby ludzie czuli, że to, co widzą jest o nas, że humor jest oparty na naszych prawdziwych słabościach, ale też na sile, którą mamy.

Dominique: W ten sposób staramy się pokazać światu nasz koloryt, materiał, małe pomysły, które pchają nas w życiu dalej.

Wasza twórczość jest jasna i optymistyczna, co nie zdarza się często w przygnębiającej atmosferze naszych czasów.
F: To zabawne, że o tym wspominasz dlatego, że przygotowujemy właśnie informację prasową i napisaliśmy w niej, że „atmosfera naszych czasów jest przepełniona pesymizmem, przemocą, cynizmem i ciemnością”. W pewien sposób, choć nie robimy tego specjalnie, sprzeciwiamy się duchowi czasów współczesnych. Nie jesteśmy bardziej optymistyczni niż inni, ale próbujemy inaczej postrzegać ludzkość w jej dziwactwach, a także całej jej brzydocie. Próbujemy patrzeć na to z pewną dozą beztroski. Lekkość nie jest dla nas synonimem trywialności czy bezmyślności, to odpowiednik radości, wolności i witalności. Chcemy to podtrzymywać i chronić.

W Waszych filmach podejmujecie tematy społeczne. Bohaterowie często są osobami żyjącymi na marginesie społeczeństwa.
D: Interesuje nas piękno i nonkonformizm. Różnorodność i starzenie się. Mierzymy się ze wszystkim co wpływa na nas w zwykłym życiu. Uważamy, że historia o bogatych ludziach nie byłaby tak ciekawa.

F: Nie, nie byłaby zabawna. Jesteśmy śmieszni w naszych słabościach.
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Przez swoich bohaterów ustanawiacie także inną relację z przestrzenią, w tym wypadku z Paryżem.
F: Tak, to Paryż z mostu i spod mostu. Pod mostem też jest wspaniały. Wybrakowane, zużyte części miasta sprawiają, że staje się ono jeszcze piękniejsze.

D: Tuż przy Wieży Eiffle'a odkryliśmy zaułek, który nie jest zbytnio uczęszczany. To miejsce, w którym mieszka wielu ludzi, śpią tam bezdomni. Zbudowaliśmy z nimi więź pełną poezji, piękna i cierpienia.
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Jak doszło do Waszej współpracy z dwiema ikonami francuskiego kina, Emmanuelle Rivą i Pierre'm Richard'em?
D: Na początku myśleliśmy o innej aktorce, ale ona nie mówiła po francusku ani po angielsku. Poza tym była bardzo zajęta. Wtedy Régine Vial powiedział nam, żebyśmy przyjrzeli się Emmanuelle Rivie. Pokazała nam video, które zrealizowała dla magazynu „New York Times”, na którym Riva tańczy i udaje Chaplina. Robiła to w bardzo niewinny sposób, pełen radości. Pomyśleliśmy, że „może nie jest to Emmanuelle Riva, którą znamy, ale zdecydowanie ma komediowy i fizyczny potencjał”. Spotkanie z nią to był obłęd, nigdy wcześniej nie pracowaliśmy z gwiazdą takiego formatu. 
Była bardzo ciekawa życia, nieustannie obserwowała i miała przepiękny, dziecięcy śmiech. Powiedziała nam: „W środku ciągle jestem czternastolatką. Odkrywam życie każdego dnia, nawet jeśli moje ciało ma 88 lat.” Film opowiada o kimś podobnym, kto nigdy nie porzuca swoich marzeń. Wolność jest oczywista dla granej przez nią bohaterki. Riva bardzo inspirowała się tym w pracy nad postacią. Po spotkaniu z nią nadal szukaliśmy pieniędzy na realizację filmu. Zajęło to naprawdę sporo czasu. Występowała wtedy w teatrze i złamała siedem kręgów. Mimo to, kontynuowała występy sceniczne! Taka właśnie jest Emmanuelle Riva – teatr i kino to było jej życie.

Rolę kolejnego bohatera pisaliśmy z myślą o Pierre Étaix. Zachorował i nie mógł wystąpić. Wtedy nasz przyjaciel podpowiedział nam Pierre'a Richarda. Pierre przeczytał sześć zdań z opisu projektu i od razu się zgodził. To był dla mnie bardzo poruszający moment, bo w dzieciństwie Pierre był moim bohaterem.
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Czy możecie przytoczyć jakąś anegdotę z planu filmowego?
D: Pierre i Emmanuelle improwizowali scenę „tańca stóp” na ławce. Świetnie się przy tym bawili. Nagle Pierre zwrócił się do Emmanuelle i powiedział: „Ostrzegali mnie, że jesteś strasznie upierdliwa, ale właściwie wcale tak nie jest”. Emmanuelle roześmiała się. Wybuchnęła swoim śmiechem czternastolatki.

Kiedy oglądam Wasze filmy, mam wrażenie, że jest w nich wiele spontaniczności. Czy w czasie tworzenia improwizujecie?
D: Niewiele improwizujemy podczas zdjęć dlatego, że większość układów przygotowujemy wcześniej. Jednak nasz styl czerpie z improwizacji. Najpierw zbudowaliśmy nasz świat na scenie, jako klauni, prawie nie używając dialogu. Dlatego nasze pomysły w naturalny sposób wyrażamy językiem ciała.

F: Mimo to, kiedy piszemy, improwizujemy. Ciało ma logikę, której umysł nie może pojąć i staramy się to wykorzystać.

D: Wymaga to bardzo prostego i wstrzemięźliwego stylu pisania, które zostawia miejsce na działanie fizyczne. Dostosowujemy się też do wymogów produkcji. Mam na myśli to, że typowy scenariusz burleski byłby jeszcze prostszy.

F: Właściwie w ogóle nie byłoby scenariusza.

Wasze filmy są bardzo estetyczne: statyczne, długie ujęcia, teatralne efekty specjalne.
F: To sposób, w który przenosimy doświadczenia teatralne w pracę na planie. W naszych filmach nieustannie przypominamy widzom, że to, na co patrzą nie jest rzeczywiste. To nasza artystyczna wizja życia i, wzorem Brechta, chcemy utrzymać ten rodzaj relacji z publicznością. Trzymasz gałąź, która reprezentuje drzewo i staje się nim, rozlewasz kilka szklanek wody i powstaje morze. To przypomnienie, że gra odbywa się w naszej wyobraźni, a nie że obserwujemy prawdziwe życie.
Czy utożsamiacie się z klasycznym kinem klaunów (Tati, Keaton, Chaplin) czy w jakiś sposób świadomie próbujecie zerwać z tradycją?
D: Każdy z nich stanowił dla nas inspirację. Są prawdziwymi klaunami i nas śmieszą. Ale tworząc nie przyjmujemy jakiegoś odgórnego założenia albo narzuconej formy. To ciągłe poszukiwanie, które nie jest nostalgiczne.

F: Wiemy, że należymy do tej samej rodziny, ale nie jest tak, że świadomie staramy się być jej częścią. Na początku częściej odnosiliśmy się do tradycji, żeby widzowie mogli rozpoznać, jakiego typu filmy robimy. To nie tak, że teraz z nią zrywamy, po prostu mamy nadzieję, że możemy zaoferować nową jakość, przez to, że jesteśmy sobą, że to nasza wyobraźnia. Jesteśmy nowi, nowi małą literą, a nie wielką.
BIOGRAFIE DOMINIQUE ABEL I FIONY GORDON

Dominique ABEL (on) pochodzi z Belgii.

Fiona GORDON (ona) jest Kanadyjką.

Od ponad 25 lat wspólnie tworzą niezwykły teatr. Humor oparty na wizualności pozwolił im zaistnieć w różnych miejscach na świecie. Mieszkają i pracują w przebudowanej fabryce w Brukseli. Ludzka nieudolność stanowi dla nich niewyczerpane źródło inspiracji. Pierwsze kroki w przemyśle filmowym stawiali w latach 90. Debiutowali jako aktorzy w filmie Bruno Romy'ego „La poupée”. Od tamtej pory nieprzerwanie tworzą filmy.

Filmografia reżyserska
„Paryż na bosaka” (2016)

“Czarodziejka” (2014)

“Rumba” (2008)

„Iceberg” (2005)

“Walking on the wild side” (film krótkometrażowy, 2000)

“Rosita” (film krótkometrażowy, 2000)

„Merci Cupidon” (film krótkometrażowy, 1994) 
TWÓRCY FILMU:

SCENARIUSZ / REŻYSERIA 
Dominique Abel & Fiona Gordon 

PRODUCENCI 
Abel & Gordon - Courage mon amour Films


Christie Molia - Moteur S'il Vous plaît


Charles Gillibert - CG Cinéma 

KOPRODUCENCI 
Geneviève Lamal - SCOPE pictures 


Philippe Logie - VOO & Be tv


Tanguy Dekeyser -​ Proximus 

FINANSOWANIE 
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CINE +


Centre du Cinéma et de l'Audiovisuel de la 
Fédération Wallonie ​- Bruxelles


CINEMAGE 10


CNC - Nouvelles technologies en production


MEDIA program of the European Union


Belgian government Tax Shelter via SCOPE 
INVEST 


mk2 Développement - Nathanaël Kartmitz

WYSTĘPUJĄ

Fiona

Fiona Gordon

Dom

Dominque Abel

Martha

Emmanuelle Riva

Norman

Pierre Richard

Bob the Mounty
Fred Meert

Mr. Martin

Philippe Martz

Pracownik Ambasady Kanadyjskiej
Olivier Parenty 

w kolejności pojawiania się

Fiona jako dziecko 
Emmy Boissard Paumelle 

Martha jako młoda kobieta
Céline Laurentie

Czytelnicy
Charlotte Dubery, David Palatino

Listonosz
Céline Laurentie

Biegacz
Guillaume Delvingt

Portier
Fabrice Milich

DJ
Jean Loison

Skacząca rodzina
Annabelle Cocollos, Bruno Romy


Mika Romy-Cocollos

Kelnerzy
Yvan Legoff, Jessica Hinds

Para w pralni
Isabelle de Hertogh, Dominique Pozzetto

Barman
Michel Vivier

Szefowa kawiarni
Alice Veret

Kucharz
Gagny Diop Balla 

Pracownica domu pogrzebowego
Brigitte Lucas

Gaby
Grégory Legeai

Cyryl, agent Marthy
Salifou Bangoura

Przyjaciel Marthy
Annick Le Perchec

Zdjęcie Marthy
Sarah Bensoussan

Madame Gentil
Françoise Lauwerie

Pielęgniarka Normana
Roberta Casa Nova

Człowiek na cmentarzu
Dominique Prié 

Niewidomy
Marc Le Gall

Policjantka
Valérie Thoumire

Taksówkarz
Niryis Pouscoulous
EKIPA

Operatorzy kamer
Claire Childéric


Jean-​Christophe Leforestier

Dźwięk
Fred Meert & Arnaud Calvar

Scenografia
Nicolas Girault 

Kostiumy
Claire Dubien

Montaż
Sandrine Deegen

Miks dźwięku
Emmanuel de Boissieu

Kierownik produkcji
Patrick Armisen

Asystent reżysera
Camille Pawlotsky

Lokacje
Maud Quiffet
Zdjęcia z filmu „Paryż na bosaka“ w wysokiej i niższej rozdzielczości dostępne są na FTP:

ftp.againstgravity.pl
login: premiery@againstgravity.pl 
hasło: premiery

PR
Dominika Baranowska
dominika@againstgravity.pl
tel. +48 605 875 205
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